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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

5 лютого – ювілейний день народження бандуриста Петра Аврамепнка 

6 лютого – ювілейний день народження бандуристки Олени Ніколенко 

7 лютого – 135 років з дня народження Олександра Русова, дослідника кобзарства 

9 лютого – день народження Олександра Сорокіна, виконавця авторських пісень із Сум 

10 лютого – день народження  поета Сергія Пантюка, організатора фестивалю «Віршень» 

10 лютого – день народження Ольги Артеменко, виконавиці авторських пісень із Одеси

11 лютого – вечір школи бардів Дмитра Долгова, Київ Київ, Велика Васильківська 5А Музей Шолом Алейхема

13 лютого – вечір закоханих на Подолі

Сергій Пантюк

Елегія всерйоз

Повторити таке сотворіння не здатен ніхто.
Це — незнане і дивне, це — перше, безмежне і наше.
Подивися, збагни — більше я в цім житті не актор,
Дні ловлю, усміхаючись, новонароджений наче.

Наша хатка прошита промінням Дажбожих очей,
Нам у вікна зітхають Карпати натужно і гордо — 
Під нуртунок галактики Хочу і всесвіту Ще,
Крізь елегію пальців, що проліска з криги розгорнуть.

Я не в’язень, повір. Я — єдиний запеклий фанат
Того факту, що нас залишилося в Господа двоє.
Лиш душа затерпає, що блудить поблизу вона — 
Не красуня, не шльондра, а просто кістлява з косою.

Кепкувати із неї безглуздо. А в пащу повзти
То забава для жаб, москалів і кролів дурнуватих.
Бо не той виграє, хто уміє палити мости,
Але той, хто береться без остраху їх будувати!
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи наолилдсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Чернівці – музей Володимира Івасюка 
«НАМ СОВІСТЬ ЗАБУТИ ПРО СЛАВУ ГЕРОЇВ НЕ ДАСТЬ, 
НАМ ВОЛЯ НЕ РАЗ НАГАДАЄ ПРО БИТВУ ШАЛЕНУ…»

27 січня 2022 року у Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка у проєкті «У ритмі серця пульсує Майдан», який діє з 2018 року,  вшанували пам'ять Народного Героя України Владислава Віталійовича Трепка (6.06. 1986-12.02. 2015), українського лікаря, лейтенанта медичної служби, військового хірурга.  

Владислав Трепко нагороджений Лицарем Ордену «Народний Герой України», Орденом Богдана Хмельницького III ступеня за особисту мужність і героїзм, виявлені у захисті державного суверенітету та територіальної цілісності України, вірність військовій професії, медаллю «На славу Чернівців», відзнакою за професіоналізм та милосердя в медицині - орденом Святого Пантелеймона.

Народився В. В. Трепко у Чернівцях у багатодітній родині вчителів. Батько (колишній військовий, викладач фізики) та мати (англійський філолог) на той час вже виховували старших доньку та сина. А згодом у Влада з'явився ще один брат. З дитинства Влад багато читав. По закінченні 1 класу на святі знань у школі розповів замість казки, котру прочитав спеціально до свята, про термоядерний синтез на сонці. Захоплювався музикою, історичною літературою та археологією.

Закінчив школу № 28, з 2001 по 2005 рік навчався у Чернівецькому державному медичному коледжі, потім в Буковинському державному медичному університеті, який закінчив 2011 року. На час АТО проходив інтернатуру хірургічного відділення Чернівецької обласної лікарні, звідки і поїхав на схід, мобілізований у березні 2014 року. В травні отримав звання «лейтенант». Вже під час військової служби закінчив інтернатуру за спеціальністю «хірургія» та вступив до магістратури.

Лейтенант медичної служби, ординатор операційно-перев'язочного відділення 30-ї окремої механізованої бригади Владислав Трепко врятував на фронті сотні життів, робив складні операції в польових умовах. Зі своєю бригадою побував у «гарячих» точках, під обстрілами «Градів» в Тельмановому, у боях під Степанівкою. Під час загострення боїв в районі Дебальцевого наприкінці грудня 2014 офіцер був у відпустці до 15 лютого 2015 року, з фронту зателефонували й попросили повернутися.

Загинув у ніч на 12 лютого 2015 року під час чергового обстрілу в районі міста Дебальцеве. Тоді Влад ціною свого життя врятував пораненого бійця. Офіцер-хірург у полі під обстрілами запустив серце пораненого, затягнув його у «швидку» й продовжував надавати медичну допомогу. А коли їхню «швидку» обстріляли, Влад накрив його своїм тілом, але сам зазнав смертельного поранення. Боєць, якого врятував Влад, вижив.

Похований Владислав Трепко на «Алеї Слави» Центрального цвинтаря Чернівців. Залишилися мати Ніна Миколаївна, батько Віталій Володимирович, двоє братів – Володимир та Вадим, сестра Віталія , дружина Юлія та донька Вікторія, яка народилася вже після загибелі батька, 21 жовтня 2015 року. У Чернівцях вулицю Боярка перейменували на честь Владислава Трепка.

Щирою молитвою розпочав вечір-елегію отець Валері Сиротюк, адміністратор УГКЦ

Пам’яті Владислава Трепка звучала джазова композиція Василя Данилюка у виконанні талановитого саксофоніста Валентина Курилюка і зажурено плакала свічка…

 Батьки Героя – надзвичайно інтелігентні, добрі, щирі, мудрі, з високим почуттям гідності та патріотизму з теплотою, трепетом, гордістю розповідали про свого мужнього сина. Гості зустрічі у з цікавістю оглянули пам’ятні світлини, державні нагороди Владислава Трепка, улюблені книги, газетні публікації, які дбайливо оформлені у сучасні альбоми, видання, де вміщені статті про Владислава  – книга Наталії Брянської «Ангели Буковоої землі» , книга Ольги Вовк «На щиті» та  збірник учнівських нарисів, учасників Всеукраїнського конкурсу «Мама Героя».

Як дуже скромного, чесного, правдивого, мужнього, освіченого, турботливого, порядного, мудрого не за роками Владислава згадували: Ніна Зорій, проректор з науково-педагогічної освіти та виховання  БДМУ, професор; Ольга Стрижаковська, заступник директора з начально-виховної роботи Чернівецького медичного фахового коледжу, кандидат філологічних наук; Анатолій Гоженко, професор, доктор медичних наук, однокурсник Володимира Івасюка по Чернівецькому медичному інституту;  Ростислав Мишковський, начальник відділу соціальної реадаптації та психологічної реабілітації учасників АТО та членів їх сімей Чернівецької міської ради.  Пан Ростислав є і автором ідеї фотопроєкту «Очі вдів та матерів Героїв» «Любов'ю квітнуть вишиванки, омиті росами війни» (фотограф, де брали участь Ніна Миколаївна Трепко-Нємцева та дружина Владислава Юлія. З фотографій на глядачів споглядали мами,дружини Героїв у вишиванках з колекції Миколи Шкрібляка, заслуженого діяча  мистецтв України. Патріотичні поезії з нової збірки «Тилинка і литаври» зачитав директор Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка, письменник, заслужений діяч мистецтв України.

 У нарисі-присвяті Ніні Миколаївні  Трепко-Нємцевій  є дуже правдиві слова учениці Чернівецької ЗОШ № 28 Яни Дубець: «Є люди, яких можна вважати героями. Це матері солдатів…А таких тисячі, тисячі жінок, які втратили найдорожче, що у них було. Звісно, для них життя ніколи не стане колишнім, але з нашою підтримкою їм буде легше пережити це горе».

Але такі зустрічі, як мовила Ніна Миколаївна «це своєрідна анестезія від болю для душі» і для згорьованих, але таких мужніх батьків Владислава надзвичайно важливим є те, що їхнього сина пам’ятають, згадують, щиро моляться…

І до щему вражають слова поетеси Вікторії Бричкової Абу-Кадум:

Нам совість забути про славу героїв не дасть,

Нам воля не раз нагадає про битву шалену…

Усіх поіменно згадає Вкраїна не раз,

Не раз ми опустим у щирій скорботі знамена… 

Олена Логінова, молодший науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка

Миколаїв – КАП “Біла Ворона”

Концерт Белой Вороны, посвященный памяти Владимира Высоцкого, состоится:

29 января, 

Научно-педагогическая библиотека АДМИРАЛЬСКАЯ 31 

(Дом Творчества Учащихся), 

Начало: 16:00

Вход свободный.

Благотворительный взнос в копилку приветствуется :)) Заранее благодарны! 

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.

Анонсую чудовий вечір, який відбудеться 13 лютого о 18:00 на Подолі. Хто хотів зробити своїй половинці вишуканий подарунок до Дня закоханих - запрошую!

Читаємо з прекрасним товариством. Для закоханих пар безкоштовний подарунок - персональний вірш

Мальва Кржанівська, дякую за запрошення) одужуй, будь ласка здоров'я і сонця тобі

Посилання на подію - в першому коменті.

Сайт https://www.facebook.com/events/1303865386765822/

Дмитро Долгов разом з друзями

Пісенний вечір у колі друзів. Запрошую усіх шанувальників авторської пісні, музики та поезії. У програмі приймають участь улюблені київські барди. Умови участі - квіток до музею 60 грн. та щіра подяка у гітарний футляр 100 гр

Пятница, 11 февраля 2022 г. в 19:00 UTC+

Київ, Велика Васильківська 5А Музей Шолом Алейхема

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поширила допис.

Natalja Sokolovskaja
УСЛОВИЯ ПРОВЕДЕНИЯ

4-го фестиваля авторской песни и поэзии «Друг за друга - 2022». 

Фестиваль проводится под девизом: "А нам хоч би хни"

***

Время и место проведения:

25-27 февраля 2022г. - Харьковская обл., Чугуевский р-н, пгт Чкаловское, Дом Культуры (ул. Свободы,1)

В рамках фестиваля будет проведен концерт для военных в одной из воинских частей Чугуевского района.

27 февраля 2022г.- Гала-концерт фестиваля в Харькове. 

***

Условия участия:

В фестивале принимают участие барды - авторы, исполнители, коллективы; поэты; любители бардовской песни; просто хорошие люди. 

***

Для желающих будет организована возможность пообщаться в творческих мастерских с авторитетными бардами и поэтами, а при наличии достаточного художественного уровня творческого и исполнительского мастерства – быть включенными в программу итогового концерта, гала-концерта и чайханы.

***

Организационный сбор - добровольный взнос участников в фонд фестиваля.

***

Размещение:

Размещение участников, гостей и всех присутствующих организовано в спортивном зале на полу. Иметь с собой каремат, спальник. Разрешается установка каркасной палатки. Забивание колышков и разжигание костров запрещены!!! 

Возможно размещение в небольшой гостинице (10 минут ходьбы от ДК). Стоимость 120 грн за койко-место в сутки. Вместимость гостиницы 16 мест. Бронировать с 10 февраля через администрацию гостиницы по телефону Оксана 068 662 2864

***

Питание

Самостоятельное. В помещении ДК есть кафе. Стоимость комплексного завтрака и ужина по 70грн, обед 100грн. В субботу завтрак, обед, ужин; в воскресенье завтрак. Предварительная запись обязательная!! Запись будет проводится с 7 по 23 февраля (пишите заявку в Вайбер 0963778712, Телеграм и WhatsApp 0990001517). Недалеко есть «Кулиничи» - работают круглосуточно, а также супермаркет и продуктовые киоски.

***

Проезд:

Автобус ХАРЬКОВ-КУПЯНСК. Отправление с автостанции м. Индустриальная, платформа №5. Отправляется каждые 30 мин. Первый автобус в 7.30, последний в 20.20. Выходить на остановке «ОПЫТНОЕ» (ДОСЛІДНЕ). Пешком до ДК 20-25 минут.

Автобусами ХАРЬКОВ-ЧУГУЕВ с пересадкой ЧУГУЕВ-ЧКАЛОВСКОЕ. Харьков-Чугуев отправление с автостанции м. Индустриальная каждые 30 мин. Чугуев –Чкаловское отправление с автовокзала Чугуев 10.15; 13.30; 15.30; 17.25. Пешком до ДК 10-15 минут.

Электричками ЛОСЕВО-ГРАКОВО с пересадкой ГРАКОВО-КУПЯНСК. Лосево-Граково отправление с жд станции Лосево (м. Тракторный завод): 7.07 (приб 8.20); 9.28 (приб 11.00); 15.54 (приб 17.22), Граково-Купянск: 8.51; 11.16; 17.40. Ехать 1 остановку до ст. Пролесный. Пешком от станции до ДК около 30 минут.

Автомобилем: GPS координаты ДК: 49.716641,36.936896

В пятницу вечером и субботу утром будет организован автобус от ст. м. Индустриальная, ориентировочное время отправления в пт в 19.00, в сб в 10:00. Стоимость проезда 30грн в одну сторону. Предварительная запись обязательна (с 7 февраля пишите: 099-000-15-17 Телеграм и WhatsApp, 096-377-87-12 Вайбер). Рейс состоится если будет заполняемость больше 15 мест.

***

Программа фестиваля:

Основными мероприятиями фестиваля являются: 

в пгт.Чкаловское

Пятница 25.02:

21:00 – развлекательно-игровая программа (хоровой класс на 2 этаже)

Суббота 26.02:

13.30 - Сольные концерты (хоровой класс на 2 этаже)

16.30 - концерт (актовый зал ДК), 

22:00 - внутрифестивальное мероприятие «чайхана», (тема будет объявлена позже). (Хоровой класс на 2 этаже).

Воскресенье 27.02

В Харькове 

14:30 – Гала-концерт фестиваля. Дом Учёных, ул. Жен Мироносиц, 10. Вход 50грн.

***

Контакты:

По оргвопросам:

Соколовская Наталья 096-377-87-12 Viber, 099-000-15-17 Telegram, WhatsApp;

По творческим вопросам и инициативам:

Юрий Чайка - 097640-12-67, urichlist@gmail.com

***

В программу могут быть внесены дополнения и изменения на любом этапе подготовки к фестивалю по инициативе участников. 

***

Фестиваль пройдет с соблюдением всех карантинных норм.

Суми – Петро Картавий

Вечір до 15-річчя заснування клубу шанувальників творчості Володимира Висоцького у Суиах

   Відкрила вечір зав відділом літератури з мистецтва, а мені пригадалося, що саме в цьому залі 22 січня 1977 року відбулися   організаційні збори клубу книголюбів “Ікар” за програмою якого і було організовано перші концерти бардів у Сумах.

   30 січня 2022 року, у двогодинному концерті «Летела жизнь», до дня народження Володимира Висоцького взяли участь Ольга Козаченко, Геннадій Бідненко, Сергій Малюк, Євгенія Торопова, Алла Титаренко, Леонід Ілляшенко, Григорій Богомолов, Анатолій Бігуненко та інші.  

   Присутнім глядачам концерт сподобався, і вони бурхливо аплодували після цікавих виступів. 
Володимир Висоцький

Притча о правде

Нежная Правда в красивых одеждах ходила,

Принарядившись для сирых, блаженных, калек,

Грубая Ложь эту Правду к себе заманила, – 

Мол оставайся-ка ты у меня на ночлег!

И легковерная Правда спокойно уснула,

Слюни пустила и разулыбалась во сне.

Хитрая Ложь на себя одеяло стянула,

В Правду впилась и осталась довольна вполне.

И поднялась, и скроила ей рожу бульдожью, – 

Баба как баба, и что ее ради радеть?!

Разницы нет никакой между Правдой и Ложью,

Если, конечно, и ту и другую раздеть.

Выплела ловко из кос золотистые ленты

И прихватила одежды, примерив на глаз,

Деньги взяла, и часы, и еще документы,

Сплюнула, грязно ругнулась и вон подалась.

Только к утру обнаружила Правда пропажу

И подивилась, себя оглядев делово, – 

Кто-то уже, раздобыв где-то черную сажу,

Вымазал чистую Правду, а так – ничего.

Правда смеялась, когда в нее камни бросали:

Ложь это все, и на Лжи – одеянье мое!..

Двое блаженных калек протокол составляли

И обзывали дурными словами ее.

Стервой ругали ее, и похуже, чем стервой,

Мазали глиной, спустили дворового пса:

– Духу чтоб не было! На километр сто первый

Выселить, выслать за двадцать четыре часа.

Тот протокол заключался обидной тирадой – 

Кстати, навесили Правде чужие дела – 

Дескать, какая-то мразь называется Правдой,

Ну, а сама вся как есть пропилась догола.

Голая Правда божилась, клялась и рыдала,

Долго болела, скиталась, нуждалась в деньгах.

Грязная Ложь чистокровную лошадь украла

И ускакала на длинных и тонких ногах.

Впрочем, приятно общаться с заведомой Ложью,

Правда колола глаза, и намаялись с ней.

Бродит теперь, неподкупная, по бездорожью,

Из-за своей наготы избегая людей

Некий чудак и поныне за правду воюет, – 

Правда, в речах его – правды на ломаный грош:

·  Чистая Правда со временем восторжествует,

Если проделает то же, что явная Ложь.

Часто, разлив по сто семьдесят граммов на брата,

Даже не знаешь, куда на ночлег попадешь.

Могут раздеть – это чистая правда, ребята!

Глядь, а штаны твои носит коварная Ложь.

Глядь, на часы твои смотрит коварная Ложь.

Глядь, а конем твоим правит коварная Ложь!

   Були спогади, роздуми про творчість і життя відомого співця. Жінки співали пісні про кохання. Вечір завершився колективним виконання пісні «На Большом Каретном». Озвучив вечір звукооператор Ігор Приходько.

Сайт https://i-ua.tv/culture/28217-roman-hrynkiv-bandura-tse-spravzhnii-orkestr-tilky-v-miniatiuri

Роман ГРИНЬКІВ: «Бандура — це справжній оркестр, тільки в мініатюрі!»

Едуард Овчаренко

4 лютого 2022 

Наприкінці минулого року ми писали про концерт «Різдво з бандурою» за участю народного артиста України Романа Гриньківа, що відбувся у Будинку звукозапису Українського радіо. Сьогодні пан Роман — наш гість.
— Що можете розповісти про Вашу співпрацю з Будинком звукозапису Українського радіо?
— У цьому залі приємно грати. Тут хороша акустика, комфортно почуваєш себе на сцені. Але водночас цей прекрасний зал вимагає від виконавця більш відповідальної підготовки до концерту, адже досконала акустика допоможе слухачеві вловити найменший огріх.

Студії, які налаштовані на запис музики зазвичай виключають присутність на цих концертах слухачів. Але, як на мене, коли в залі немає гостей, то грати складніше. Раніше у Будинку звукозапису робили лише фондові записи, внутрішні творчі проєкти, які виключали присутність слухача.

Приємно, що тут змінюються форми роботи. На концерти приходять люди. Вважаю, що це крок уперед. Записи стають якіснішими і більш насиченими енергетично.

Мені зателефонувала одна з організаторок таких концертів Галина Бабій, розповіла про цей проєкт. Я зрозумів, настільки він важливий для виконавця. Це оновлення бачення самого творчого процесу.

Вже виступав тут раніше з Іваном Тараненком. А представлення бандури напередодні Нового року відбулося вперше. Хотілося якомога ширше показати цей музичний інструмент, розкрити його потенціал та різні нюанси. Такі концерти допомагають засяяти інструменту іншими барвами, розкривають його нові можливості.

— Хто з Вами поруч на сцені?
— Це Олексій Корчагін (духові інструменти), Ігор Ковальчук (віолончель) та Лариса Дедюх (камерно-академічний спів). Ми робимо вільні транскрипції народних інтонацій. Створюємо різноманітні програми. Прагнемо, щоб наша творча дружба з переросла у розкриття кожного артиста як музиканта і виконавця. Пропонуємо творчі ідеї і разом їх реалізуємо.

— А коли бандура прийшла у Ваше життя?
— З народження вже знав, що буду бандуристом (усміхається). Мій дід Петро Пашко, родом з Чернігівщини, сам робив бандури. А ще не народився, а маленьку бандурку він мені вже витесав. Ще до народження мої рідні знали, що народиться хлопчик і хотіли, аби я грав на бандурі.

Я перший з родини, хто зайнявся бандурою професійно, а до цього були медики-самоучки. Вони брали активну участь у самодіяльних колективах, що існували при вишах, в яких навчалися. На жаль ця традиція втратилася. Сьогодні майбутні медики, юристи та інші студенти варяться у своєму соку, не збираються у творчі гуртки.

— Що дали роки навчання?
— У нас склалася унікальна освіта з гри на бандурі. Ми вчили класику, різні напрямки в академічній музиці, музику народну. Маємо свій академічний репертуар, а також перекладення, адаптацію творів, крім цього є речі, написані українськими композиторами спеціально для бандури. Вивчаємо бандуру за різними жанровими напрямками. Ті виконавці, які здобувають цю освіту, є всебічно обізнаними.

Якби ми підходили до бандури лише як до народного інструменту, то він міг би з часом вичерпати себе. А оскільки це вже універсальний музичний інструмент, то є всі сподівання на те, шо він активно розвиватиметься й далі.

Світ змінюється. Якщо раніше бандурист повинен був не лише грати, але й співати, то сьогодні це не обов’язково. Наразі дехто з бандуристів ближчий до сучасності, грає джазові твори. Інші шукають себе в класиці, виконують старовинну музику, роблять цікаві перекладення класики. А треті грають народну музику. Так зростають зерна, які свого часу посіяв професор Національної музичної академії України імені Петра Чайковського Сергій Баштан.

Саме з його легкої руки Бах вперше зазвучав на бандурі. Він б в у цій справі першовідкривачем. Взяв поліфонічну творчість Баха, спробував її описати, зробити методичні розробки, щоб вона звучала стильно і на бандурі. Саме завдяки Сергію Баштану наша музична освіта має довершену форму, а бандура — лідер серед народних музичних інструментів. У нас сьогодні складний, різноплановий матеріал, який значно відрізняється від того, щоб був двадцять років тому. На жаль про це мало хто знає.

— А можете розповісти про Ваш особистий репертуар?
— Намагаюся зробити так, аби мої програми були тематичними. Якщо це колядки, то вони мають стилістично нагадувати одна одну. Прагну концептуально витримувати один стиль.

Переконаний, що якщо виконувати в одному концерті класику, сучасну і народну музику, джаз, то це не дає бажаного ефекту. Сценічний досвід довів, що якщо «пхати всі вишні в один вареник», то це не спрацює. А спрацює тільки те, що в тебе найкраще виходить. Якщо ті п’єси, які я зараз пишу цікаві, то я з них роблю програми. Інші бандуристи, які працюють з класичною музикою, можуть підібрати цілу програму з класики. Все буде дотримано в одному стилі і це дасть слухачеві зрозуміти глибину цього музичного інструменту, насолодитися відтінками. Ми маємо академічну освіту для того, щоб навчатися всьому. А вже з набутим багажем знань працювати у тому напрямку, де це нас в краще виходить.

У радянські часи бандурне мистецтво було на межі зникнення. Саме завдяки подвижницькій діяльності Сергія Баштана та інших педагогів, зокрема у Львові, його вдалося врятувати. Нині настає «золотий період» для бандурного мистецтва. Але не треба забувати, що нині живемо у динамічний час. Вже немає можливості працювати над однією й тією ж програмою п’ять років, як це було колись. Треба бути активним, робити щось нове, різноманітне. Таке мистецтво буде цікавим глядачеві і актуальним. Триває боротьба за Україну, її мистецьку ідентичність. І це відображається на творчості.

— Удосконаленням бандури Ви займалися і в Україні, і за кордоном.
— За кордоном цією справою було займатися легше, бо там інші можливості. Якщо ти маєш гарні ідеї і знаєш як їх втілити у життя, то знаходиться техніка, інвестиції. Ручна робота там коштує дорого. А в Україні робити це не вигідно. Маємо парадокс — мобільний телефон китайського виробництва у нас коштує дорожче ніж музичний інструмент, який ти створив власними руками.

Бандуру, на якій граю сьогодні, я зробив сам. Чим далі удосконалююсь як виконавець, тим більше відкриваю в цьому музичному інструменті нових тонкощів.

— Свого часу доля звела Вас з майстром із Чернігова Йосипом Ментеєм.
— Приїхав до нього ще будучи студентом Київської консерваторії. Хотів замовити собі бандуру. Він посадив мене біля себе, аби я робив цю бандуру сам і допомагав мені. Йосип Андрійович не приховував від мене ніяких секретів, щедро ділився своїм багатим досвідом, підказував буквально. Хотів, аби моя мрія про досконалий музичний інструмент втілилася в життя. Без його підказок я б ніколи не зміг зробити таку бандуру і можливо зламав би свою тонку юнацьку мрію. Після цього вже робив бандури сам. Але назавжди запам’яталася ця чесна, багата душею людина. Таких майстрів як він вже немає і, напевне, не буде.

Сьогодні маємо величезну проблему — дуже мало якісних музичних інструментів. Інколи бандурист переростає свій інструмент і переходить на щось інше. Опановує інші спеціальності, приміром вокал. А якби було більше високоякісних бандур, це був би хороший стимул для подальшого розвитку цього виду мистецтва.

Якщо зможу відновити майстерню, то хотів би доробити омріяну бандуру, яка буде зручною для виконавця.

— Ваша дружина Лариса Дедюх українська співачка, педагог, заслужена артистка України. А як Ви познайомилися?
— Нас познайомив Сергій Баштан. Ми обоє вчилися в його класі. Закохалися одне в одного і відтоді все життя поруч. Бандура водить нас по світу. Бувало, що нас запрошували разом на один захід і не знали, що ми чоловік та дружина.

У неї унікальний голос, вона дуже сумлінно підходить до своєї справи. Робить у вокальному мистецтві приблизно те, що я в інструментальному. Як я шукаю в музичному інструменті, так вона шукає в голосі. Звісно, у нас все теж не ідеально. Бувають і суперечки. А на сцені ми творчо змагаємося.

Лариса може бачити твір з одного боку, а я пропоную інший варіант. Це допомагає зробити його різноплановим. Наразі працюємо над новою програмою. Намагаємося ніколи не повторюватися. Навіть ту саму колядку кожного разу виконуємо по-різному. З часом дивимося на неї вже іншими очима. Приміром, після Революції Гідності по-іншому стали робити колядку «Спи Ісусе». Ми не можемо жити окремо від того, що поруч нас, наша творчість на це реагує. Раніш кобзарі та бандуристи теж не могли жити лише у своєму світі, своїй шкарлупі. У їхній творчості відображалося все, чому вони були свідками.

— Ваша донька обрала собі інший шлях у житті?
— Галинка також любить співати, але з дитинства захопилася балетом. Сьогодні вона солістка Київської опери (Київського муніципального академічного театру опери і балету для дітей та юнацтва). Особливо полюбляє класику. Танцює соло у «Лускунчику» на музику Петра Чайковського, інших класичних постановках. Особисто мені подобається новий балет за її участю «Танго на пуантах» на музику Астора П’яцолли, постановка Артема Шошина. У цій виставі не просто відтворили танго видатного аргентинського композитора, а виклали сюжет з його музичних п’єс. До постановки взяли різні твори, які були написані в різний час, але в такому поєднанні його музика стає концептуальною.

— Ви вже частково окреслили коло проблем, з якими доводиться стикатися в житті і творчості. А що ще хвилює Вас як людину і як митця?
— Ми не можемо проявити себе у світовому контексті. Якщо у нас виникає якесь помітне мистецьке явище, то воно зазвичай швидко згасає. Переважно лише накопичуємо матеріал. Маємо багато геніальної музики, але вона лежить мертвим багажем. Проте я залишаюся оптимістом і переконаний, що справжня творчість врешті дасть свої плоди. Тільки через культуру, мистецтво, ідентифікацію народ оживає. А якщо трапляється так, що народ стає мультикультурним — він зупиняється у своєму розвитку, асимілюється і губиться.

Дуже важливо, щоб митці множили свої ідеї не лише у власному середовищі. Потрібно, аби їх чуло більше людей на концертах. Зізнаюся, що інколи репетиції у нас виходять кращі ніж концерти. Але концерт всерівно цінніший. Тому що ти піділився цим із слухачем. Ти віддаєш, а натомість отримуєш іншу енергію, це вдячність глядачів. Ти впливаєш на того, хто слухає. Йому подобається, викликає захоплення. Це і є культурний обмін.

— Що можете розповісти про викладацьку діяльність у Національній музичній академії України?
— Ділюся тим, що вмію. До мене приходять вже сформовані бандуристи. Звісно, я знаю краще них деякі тонкощі виконавської майстерності. Раніше витрачав багато часу на те, аби займатися з ними вправами як з дітьми. Так вчили мене і я думав, що це правильно.

Тепер став дивитися на це питання ширше. Якщо бачу у студента якийсь цікавий напрямок, то роблю все для того, що він удосконалювався. А паралельно можна навчитися виправляти технічні моменти. Це значно ефективніше, ніж школа перенавчання.

За останні два роки такої роботи бачу, що студенти стали яскравіше себе проявляти, а мені стало з ними цікавіше працювати. Сьогодні студентка грала п’єсу Равеля. У неї були ноти для бандури, а в мене — партитура для камерного оркестру. Отож, дивився, як у композитора було в оригіналі. Зрозумів, що бандура не просто звучить як оркестр. Це справжній оркестр, тільки в мініатюрі. У нас вийшов більш змістовний урок. Коли граєш не якесь абстрактне завдання, а шматок п’єси, то година пролітає як п’ять хвилин, немов захоплива розмова.

— Можете згадати про когось зі своїх вихованців?
— Ірина Шульга нині працює в Національному академічному ансамблі народних інструментів України. Вона чудова виконавиця, добре себе там реалізовує.

Вважаю, що потрібно глибше ставитися до цієї справи. 30 років тому я вже міг багато чого заграти на сцені. Але якби мене зупинили і попросили словами пояснити те, що я граю, то я не зміг би цього зробити. Настав інший час, сьогодні інші вимоги. Так само відбувається і в інших жанрах. Нещодавно слухав одного відомого піаніста. Він не лише грав, але й розповідав про творчість Шопена. Як у того з’явилася та чи інша ідея, той чи інший твір.

Коли ти виходиш на сцену і всіма своїми творчими засобами доносиш складові частини цієї музики і для чого вона створена, то вибудовується справжня вистава зі своїм змістом. Глядач уважно спостерігає за процесом і ніби вже знаходиться у процесі цього дійства.

Такі програмні твори дещо призабуті, але сьогодні вони дуже потрібні. Нині не можна просто вийти на сцену і забрати в людини час, адже час — це найдорожче. Всі виступи мають бути дуже змістовними.

Друковану версію читайте в газеті «Слово Просвіти».

Сайт https://molbuk.ua/ukraine/247043-mariia-burmaka-povidomyla-tragichnu-novynu-zagynuv-ii-kolyshnii-cholovik.html

Марія Бурмака повідомила трагічну новину: загинув її колишній чоловік

Українська співачка Марія Бурмака повідомила про те, що в середу, 26 січня, помер її колишній чоловік Дмитро Небесійчук, який був батьком її дочки Ярини.

"Не стало батька Ярини, мого колишнього чоловіка, Дмитра Небесійчука. Двічі ми одружувалися, двічі розходилися. Ніхто не знає, як правильно. Був людиною важкою, справжнім гуцулом. Але він дуже багато зробив хорошого. Дуже багатьом людям. Вічна пам'ять", - написала співачка на своїй сторінці в Facebook.

Вона також показала архівне фото з Дмитром і дочкою Яриною.

Друг Небесійчука нардеп Микола Княжицький розповів більш детально про причини трагедії. За його словами, Дмитро трагічно загинув під час пожежі у власному будинку.

Інцидент трапився в його рідному селі Ільці Івано-Франківської області. Княжицький зазначив, що Небесійчук був відмінним юристом і заснував одну з перших у Києві приватних юридичних фірм.

Автор: Микола Кобилюк

27-01-2022

Сайт https://sport.znaj.ua/416319-top-porad-diletanta-vid-mariji-burmaki-na-vipadok-mobilizaciji-ta-neperedbachuvanih-situaciy-shcho-vzyati-iz-soboyu-ta-de-shukati-dopomogi

Топ "порад дилетанта" від Марії Бурмаки на випадок мобілізації та непередбачуваних ситуацій: що взяти із собою та де шукати допомоги

Народна артистка України Марія Бурмака заявила, що краще бути готовими до будь-якого 

розвитку подій в країні і поділилася важливими рекомендаціями

Владислав Писаренко

Відома співачка, народна артистка України Марія Бурмака дала поради українцям на випадок загострення конфлікту з Росією. Знаменитість зазначила, що навіть якщо немає приводів для паніки, то найкраще бути готовими до будь-якого результату. Про це вона розповіла на сторінці в facebook.
Марія Бурмака порекомендувала українцям в першу чергу дізнатися чи є у них на районі бомбосховище, пункт територіальної оборони або будь-яке надійне укриття. Найкраще заздалегідь зібрати всі необхідні документи і тримати їх в одному місці, щоб в разі чого швидко все зібрати і мати при собі готівку.

Артистка зазначила, що не зайвим буде придбати радіоприймач, який приймає короткі хвилі і запастися батарейками, щоб мати хоч якийсь зв'язок зі світом. Запастися слід їжею, яка не вимагає термічної обробки, а також необхідними ліками.

Не менш важливо підтримувати автомобіль, якщо він є, готовим до будь-якої ситуації. По-перше, регулярно підзаправляти, щоб був запас палива, а по-друге - пройти ТО.

Марія Бурмака Офіційна сторінка

Поради дилетанта.
Казати одне одному «не переживайте», «тримайтеся» і «зберігайте спокій» не дуже працює. Тож напишу рекомендаціі, хай ми потім колись посміємось над цим, але зараз такі думки.
Отже не знаєте що робити
- узнайте де у вас на районі пункт територіальної оборони і бомбосховище чи укриття.
- тримайте всі потрібні документи в одному місці
- добре би мати при собі готівку.
- купіть радіоприймач, який приймає короткі хвилі, на батарейках (і батарейок до нього), щоб хоч якийсь зв‘язок і інформація - пам‘ятаєте як в совку слухали «голоси»? навіть через глушилки.
- майте в запасах свічки та ліхтарики на батарейках.
- домовтесь із членами вашої родини, і близькими, де ви всі збираєтесь в разі екстреної ситуації, коли раптом впаде зв‘язок.
- боїтесь залишитись без опалення і нема куди поїхати, де палять дровами? Купіть буржуйку, це нескладно, вони є і недорогі. І топірець, щоб порубати шафу на дрова якщо що, сірники чи запальнички.
- хай відкрутки, гаєчні ключі, молоточок, котушки з голками, ножиці, ножик, відкривачки десь теж будуть поряд.
- якщо у вас є дротовий телефон і ви його не відключили-повідомте його номер, кому він може бути потрібен.
Дротове радіо в нас знищене, а от дуже дарма.
- купіть ліки, якщо ви якісь ліки приймаєте чи хтось із ваших рідних, особливо якщо на постійній основі.
- якшо збираєтесь запасти якісь продукти, подумайте насамперед про ті, які не потребують термічноі обробки.
- аптечка з усім необхідним хай буде, а якщо ліки вдома валяються по поличках-зберіть в одну торбинку.
- полікуйте зуби, не відкладайте.
- підзаправляйте машину регулярно, якщо вона у вас є ( пройти зараз ТО-це найвищий левел)
- ну і якщо ви колись були закохані в когось-саме час написати, подзвонити, дати людині знати
Скоро весна, прорвемось.
"А ось що ще хотіла сказати. Співати з гітарою можна і без електрики, і в темряві, і без шоу і спецефектів. Тому якщо буде необхідність збирати переляканих малюків і робити дитячі офлайни - я готова!",- додала Народна артистка.

Співзвучна тема у пісні співачки. Упорядник 

Ми йдемо

Слова: Марія Бурмака, М. Павлів 

Хитнулася в тумані далечінь,

Сліди, що перед нами встали пилом.

Тут не було нікого, тільки тінь

Дорогу нам імлою заступила.

Де безпритульні заблукали почуття,

Заплутані у срібне павутиння.

Ніколи не закінчиться життя,

Ніколи не обірветься терпіння.

Приспів: 

Ми йдемо, за нами гаснуть ліхтарі.

Ми йдемо, попереду вогонь,

Ми йдемо, i нi про що не говори.

Ми йдемо, ми все одно йдемо!

Колиска там, гойдаючись, скрипить,

I спогади у небуття стирає.

Стихає вітер: немовлятко спить —

Вже вороття назад для нас немає. 

Приспів.

Рубрика “Про маловідомих бандуристів”

(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”, зі скороченнями)
КОЛИБАБА Левко – кобзар із Вільшани на Харківщині. 

КОЛИБАБА (КАЛИБАБА, КУЛИБАБА) Петро (?, с.Вільшана, тепер Дергачівського р-ну Харківської обл. – 1877, там само) – кобзар. Від нього записана дума «Плач невольників». Знав також думи «Про Коновченка», «Про Олексія Поповича»», «Про трьох братів, що з неволі утікали». Співав псальми «Про Лазаря», «Про Олексія Божого Чоловіка», «Ісусе, мій преподобний». Були в репертуарі: Вітцівська та Материнська молитва, твір «Доля» (до бандури), пісня на слова Г.Сковороди „Всякому городу нрав і права», веселі «Чечітка», «Міщанка», «Попадя», «Хома і Ярема», «В понеділок пила», «Дворянка», «Куріпочка» , інші. У нього вчились: кобзар Гнат Гончаренко, а також (за даними Е.Криста) Михайло із Миронівки та Ульян із Валок. . 

КОЛІСНИК (Щегулька) Марина Антонівна (1905, с.Решетилівка, Полтавщина - 1966. Миргород). На бандурі вчилась грати у свого чоловіка Панаса Олексійовича Колісника, з яким виступала в квартеті бандуристів (разом з А.В.Яшною та М.К.Лукашем). Виконувала багато народних пісень. З великим успіхом співала (сопрано) разом з М.Лукашем дует Одарки і Карася з опери „Запорожець за Дунаєм” А.С.Гулака-Артемовського. Виступала також в дуеті з Агафією Яшною. Великою популярністю користувались і виступи подружжя Колісник. 

КОЛІСНИЧЕНКО Мефодій – лірник із с.Коси на Поділлі. Мав свою лірницьку школу. У нього вчився лірник Мороз. В школі вчилось до 30 учнів. Помер, ще „перед волею”, згодом школа його розпалася. 

КОЛОМАЦЬКИЙ Микола Олександрович (1907 – 1942, фронт) – бандурист. Один з перших учасників Городищенської капели бандуристів (1925) на Чернігівщині. Вправний бандурист. Загинув на фронті Великої Вітчизняної війни. 

КОЛОМІЄЦЬ Іван – тенор, засл. арт. України. Соліст Національної заслуженої капели бандуристів ім.Г.Майбороди.  

КОЛЯДА Никифор Іванович - лірник з Грицівки. Впоминався (мабуть від імені кобзарсько-лірницької організації) за Остапа Вересая перед його жорстоким вчителем Кошовим С.В. 

КОНДРАТЕНКО Юрко – лірник. Відомий в Україні знавець і реконструктор рідкісної бойківсько-підгірської манери традиційного гуртового співу, керівник гуртів «Родовід», «До схід сонця» (Львів) та ін. Реконструкцією гри на лірі займається з 1990р. Володіє сильним ступенем заглиблення у світ лірницької специфіки звуко- і образотворення. Репертуар „Про Георгія”, „Про Почаївську Божу Матір”, „Весілля зайця”. 

КОНОГРАЙ Зенон (90 рр. ХІХ ст.. Кубань – 1916, Туреччина) – кубанський кобзар. 

КОНОНЕНКО Андрій Микитович – бандурист, архіваріус капели бандуристів. Народився на Полтавщині. Свою артистичну діяльність почав ще 1925 в Полтавській капелі бандуристів. Від тоді все його життя зв’язане з бандурою. Після об’єднання Полтавської капели з Київською грав у об’єднаній зразковій капелі бандуристів, а у післявоєнний період увесь час в Державній капелі бандуристів УРСР. Влаштовував гастрольні подорожі капели, залучав до колективу здібних співаків-бандуристів. Організовував виготовлення нових інструментів. Під час перебування на пенсії займався впорядковуванням архіву капели.  

КОНОНЕНКО Федір – кобзар з с. Олександрівки Лубенського пов. Полтавської губ. 

КОНОПЛЕНКО – ЗАПОРОЖЕЦЬ Павло – бандурист і популяризатор кобзарського мистецтва в США та в Канаді, полковник армії УНР. Багато виступав з концертами в Канаді і в США. Автор книжки нарисів про кобзарське мистецтво „Кобза і бандура” 

КОПИЛЕЦЬ (Калантаєвський) Іван – кобзар з Харківщини. 

КОРЕЦЬКИЙ Михайло Якович – бандурист із Миргорода. В 1927 переїхав в Дніпропетровськ, де разом з братом Олександром та дядьком Кикотем часто виступали з концертами по Дніпропетровській області і Донбасу, які користувались великим успіхом. 

КОРНІЄНКО Андрій Пантелеймонович (близько 1864, м.Васильків Київської губ. - ?) – лірник. Осліп від віспи в 10 років. Вчився у лірника Е.А.Шевченка з Білої Церкви. Грошей за науку не платив, але допомагав по господарству. Був жонатий, мав сім’ю. Репертуар (записував А.Малинка): „Біда”, „Теща”, „Сирітка”, „Про соцького”, „Про Почаївську Божу матір”, „Миколая”, „Спасителя”, „Варвара”, „Лазаря”, „Олексія”, „Страшний суд” та інші. 

КОРОННИЙ Іван Мартинович (1899, м. Харків – 1964, там само) – кобзар-бандурист. Добре грав і сам складав пісні (переважно жартівливі) на сучасну тематику („Катюша про Гітлера”, „Сватання або вибір нареченої”, „Старе і нове село”, ”Чи в Києві, чи в Полтаві?”, „Як дід спіймав шпигуна” та інші). 1964 – до Шевченківських днів створив пісню „Ой коли б ти встав Тарасе” (друкувалась в газ. ”Соціалістична Харківщина”). Любив їздити з концертами по селах. В одній із поїздок простудився і незабаром помер. Прокобзарював більше 40 років. 

КОСАРОВИЧ Надія Іванівна (1973, м. Калуш Івано-Франківської обл.) – бандуристка, педагог. У 1988 закінчила Калуську ДМШ, у 1992 – Івано-Франківське музучилище ім.Д.Січинського, у 2001 – РДГУ (клас викладача Н.Ф.Чичановської). Викладач бандури у Брошнівській школі мистецтв Івано-Франківської обл. 

КОСЕНКО Микита Євменович (1880, с. Городище на Черкащині – 1965) – майстер бандур. Робив прекрасні дзвінкі бандури для кобзарів-бандуристів. Один з кращих майстрів по виготовленню кобз-бандур. За свідченням бандуриста О.С.Чуприни Косенко разом з майстром Коржевським виготовив понад 500 кобз-бандур. Виготовляв і інші інструменти. Хороші на звук інструменти його роботи були широко відомі.

КОСТАНДА Оксана – учасниця тріо бандуристок „Лелія” Луцького районного будинку культури. Учасниця VІ-го фестивалю кобзарського мистецтва ім.Ю.Сінгалевича у Львові 30.11.2008 р. 

КОСТЕЦЬКИЙ Олександр Петрович (1900, м.Київ). Працював артистом-бандуристом ансамблю українського радіо та у Державній зразковій капелі бандуристів. 

КОСТРИЦЬКИЙ Леонід – бандурист, виступав разом з К.Місевичем. Жив в м. Кременці. 

КОСТЮК Каленик (ХІХ-ХХ ст.) – лірник. Осліп на 4 році життя. Розповідав, що в Дідківцях на Чесного Хреста збирались лірники і „прислухалися, як хто грає” (влаштовували своєрідний конкурс лірницького мистецтва) і платили тому, хто краще вміє грати”. Дослідник Василь Прус в с. Красносільцях Чуднівського р-ну на Житомирщині записав від нього, коли він мав 70 років, деякі відомості. Використав їх К.Квітка у своїй публікації ”До вивчення побуту лірників”. 

КОСТЮК (Степчук) Ольга Василівна (13. 01. 1960, м.Балхаш Казахстан) – бандуристка, педагог. У 1976 закінчила Острозьку ДМШ, у 1980 – Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая). З того ж року викладач бандури у Дубровицькій ДМШ. 

КОСТЮЧЕНКО Грицько (близько 1866, с.Козероги Чернігівської округи -?) – лірник. Осліп на 54 році життя. В 15 років почав вчитися у лірника Якима в Колпиті, де вчився 2 роки. Репертуар багатий. Псальми: „Лазар”, „П’ятниці”, „Когда б же я знав”, „Зійшла зоря”(Почаївська), „Самарянка”, „Предвічний Бог”, „Цару Христе”, „Створив Бог Адама”, „Ісусе, мій прелюбезний” та інші (всього більше 23). Приспівки: „Теща”, „Щиголь”, „Бариня”, „Про Хому та Ярему”, „Дворянка” та інші: „Киселик”, „Дудочки”, „Чоботи”, „Гречаники”, Думи : „Удова”, „Азовські брати” (фрагмент). „Удову” перейняв від лірника Тита з села Сорокошичі Чернігівського пов.

КОТ Карпо Данилович (біля 1880 - ?) – бандурист Ружичненського р-ну Хмельницької обл., організатор і керівник кількох самодіяльних ансамблів бандуристів в частинах Радянської Армії. Створив і родинний ансамбль, в складі якого були два його сини, дочка, зять, племінник і племінниця. В репертуарі ансамблю твори українських та російських композиторів, народні пісні(зокрема „Ой ти мамцю жалуй мене”, „Дідове весілля” та інші). Має власні твори („Колгоспна пісня”). 

КОТЕЛЕВЕЦЬ Йосип Андрійович (1897 -?) – музикант, бандурист, диригент із Полтавщини. Закінчив курси диригентів при Полтавському відділі освіти. Грав на багатьох інструментах (мандоліні, гітарі, балалайці, фортепіано, бандурі, скрипці). Був худ. керівником капели бандуристів групкому будівельників м. Полтави (в складі 20 аматорів робітників-будівельників). Капела займала перші місця на міських і обл. олімпіадах Полтавщини. Керував також капелою бандуристів вантажників залізниці станції Полтава-Київська, яка в 1934 зробила турне по містах Рад. Союзу. 1937 – Котелевець був безпідставно репресований. Реабілітований після смерті. Фотографії робітничих капел К. представлені в муз музеї м. Полтави. 

КОТЬКО Антін Іванович (1909, м.Полтава). Брав участь в роботі мандрівних капелл бандуристів 20-30-х років (Полтавській, Боришівській, Миргородській). Декілька років працював в Українському народному хорі під керуванням Г.Верьовки в Києві. 

КОЦАЙ Адамко Казимирович – лірник із с. Велика Бубнівка, Червоноост. р-ну, Камянець-Подільської обл. Учасник Республіканської наради кобзарів і лірників при інституті Укр. Фольклору АН УРСР (прибув 15.04.1939). 

КОЦАЙ Дмитро - лірник з Житомирщини, учасник І-ї республіканської наради кобзарів та лірників.  

КОЦЮБА Артемон (ХІХ ст.- ?) – лірник із с.Микулинці Літинського пов. на Поділлі. 
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